
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) Nr. 201/2013 

2013 m. kovo 8 d. 

kuriuo dėl veikliosios medžiagos p-fluazifopo patvirtintos naudojimo srities išplėtimo iš dalies 
keičiami Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 788/2011 ir Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 

540/2011 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos 
produktų pateikimo į rinką ir panaikinantį Tarybos direktyvas 
79/117/EEB ir 91/414/EEB ( 1 ), ypač į jo 13 straipsnio 2 dalies c 
punktą, 

kadangi: 

(1) 2011 m. rugpjūčio 5 d. Komisijos įgyvendinimo regla­
mentu (ES) Nr. 788/2011, kuriuo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 
dėl augalų apsaugos produktų pateikimo į rinką patvirti­
nama veiklioji medžiaga p-fluazifopas ir iš dalies 
keičiamas Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 
540/2011 priedas ir Komisijos sprendimas 
2008/934/EB ( 2 ), patvirtinta veiklioji medžiaga p-fluazifo­
pas. Patvirtinime numatyta speciali nuostata „Leidžiama 
naudoti tik kartą per metus kaip sodams skirtą herbicidą 
(purškiamą ant apatinės stiebo dalies)“; 

(2) 2011 m. birželio 29 d. bendrovė „Syngenta Crop Protec­
tion AG“, kurios prašymu buvo patvirtintas p-fluazifopas, 
pateikė prašymą iš dalies pakeisti veikliosios medžiagos 
p-fluazifopo patvirtinimo sąlygas, kad šią medžiagą būtų 
galima be apribojimų leisti naudoti kaip herbicidą. Su 
minėtu prašymu pateikta informacija, susijusi su prašomu 
paskirties išplėtimu. Prašymas pateiktas Prancūzijai, kuri 
Reglamentu (EB) Nr. 1490/2002 ( 3 ) paskirta ataskaitą 
rengiančia valstybe nare; 

(3) Prancūzija įvertino pareiškėjo pateiktą informaciją ir 
parengė vertinimo ataskaitos projekto papildymą. 
2012 m. balandžio 2 d. ji pateikė šį papildymą Komisijai, 
o jo kopiją – Europos maisto saugos tarnybai (toliau – 
Tarnyba); 

(4) Tarnyba šį papildymą išsiuntė pareiškėjui ir valstybėms 
narėms, išskyrus ataskaitą rengiančią valstybę narę, ir 

paskelbė jį viešai, kad per 60 dienų laikotarpį būtų 
galima pateikti rašytinių pastabų; 

(5) Tarnyba surengė viešas konsultacijas dėl toksiško 
poveikio žinduoliams; 

(6) 2012 m. spalio 18 d. Tarnyba, atsižvelgdama į vertinimo 
ataskaitos projekto papildymą, priėmė savo išvadą dėl p- 
fluazifopo neriboto naudojimo kaip herbicido ( 4 ). Ji 
pateikė šią išvadą pareiškėjui, valstybėms narėms bei 
Komisijai ir paskelbė ją viešai. Vertinimo ataskaitos 
projektą, jo papildymą ir minėtą Tarnybos išvadą vals­
tybės narės ir Komisija persvarstė Maisto grandinės ir 
gyvūnų sveikatos nuolatiniame komitete ir 2013 m. 
vasario 1 d. pateikė kaip Komisijos p-fluazifopo peržiūros 
ataskaitą. Pareiškėjui buvo suteikta galimybė pateikti 
pastabas dėl peržiūros ataskaitos; 

(7) remiantis pareiškėjo pateikta informacija, leidus medžiagą 
be apribojimų naudoti kaip herbicidą, nekils jokios papil­
domos rizikos, išskyrus tą, į kurią jau atsižvelgta Įgyven­
dinimo reglamente (ES) Nr. 788/2011 ir tuo Įgyvendi­
nimo reglamentu pagrįstoje Komisijos peržiūros ataskai­
toje; 

(8) remiantis 2013 m. vasario 1 d. peržiūros ataskaita ir 
2012 m. spalio 18 d. priimta Tarnybos išvada tikslinga 
išplėsti p-fluozifopo naudojimo sritį, kad šią medžiagą 
būtų galima be apribojimų naudoti kaip herbicidą; 

(9) siekiant atsižvelgti į tai, kad tebėra neaišku, kaip skai­ 
čiuoti metabolito junginio X ( 5 ) skaidymosi pusėjimo 
trukmę, valstybės narės turėtų skirti ypatingą dėmesį 
vartotojų saugai, nes metabolito pasitaiko požeminiame 
vandenyje; 

(10) todėl Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 788/2011 
ir Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 
540/2011 ( 6 ) turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti;
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( 1 ) OL L 309, 2009 11 24, p. 1. 
( 2 ) OL L 203, 2011 8 6, p. 21. 
( 3 ) OL L 224, 2002 8 21, p. 23. 

( 4 ) Europos maisto saugos tarnyba, veikliosios medžiagos pesticido 
p-fluazifopo keliamos rizikos vertinimo tarpusavio peržiūros išvada. 
EMST leidinys, 2012 m., 10(11):2945. [18 p.] doi:10.2903/ 
j.efsa.2012.2945. Galima rasti internete adresu www.efsa.europa.eu/ 
efsajournal. 

( 5 ) 5-(trifluorometil)-2(1H)-piridinonas. 
( 6 ) OL L 153, 2011 6 11, p. 1.

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal
http://www.efsa.europa.eu/efsajournal


(11) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Maisto 
grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinio komiteto 
nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 788/2011 pakeitimas 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 788/2011 I priedas iš dalies 
keičiamas pagal šio reglamento I priedą. 

2 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 pakeitimas 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas iš dalies 
keičiamas pagal šio reglamento II priedą. 

3 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo 
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2013 m. kovo 8 d. 

Komisijos vardu 
Pirmininkas 

José Manuel BARROSO
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I PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 788/2011 I priedo skiltis „Konkrečios nuostatos“ pakeičiama taip: 

„A DALIS 

Leidžiama naudoti tik kaip herbicidą. 

B DALIS 

Kad būtų įgyvendinti Reglamento (EB) Nr. 1107/2009 29 straipsnio 6 dalyje nurodyti vienodi principai, atsižvel­
giama į p-fluazifopo peržiūros ataskaitos, kurią Maisto grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinis komitetas baigė 
rengti 2013 m. vasario 1 d., išvadas, ypač į jos I ir II priedėlius. 

Atlikdamos šį bendrą vertinimą valstybės narės: 

— ypatingą dėmesį skiria vartotojų saugai, atsižvelgiant į metabolito junginio X (*) buvimą požeminiame vandenyje, 

— ypatingą dėmesį skiria naudotojų saugai ir užtikrina, kad prireikus naudojimo sąlygose būtų nurodytos tinkamos 
asmens apsaugos priemonės, 

— ypatingą dėmesį skiria paviršinio ir požeminio vandens apsaugai jautriose taršai zonose, 

— ypatingą dėmesį skiria rizikai, kylančiai atsitiktinai paveiktiems augalams. 

Naudojimo sąlygose prireikus nurodomos rizikos mažinimo priemonės. 

Pranešėjas pateikia patvirtinamąją informaciją, susijusią su: 

1) komerciniais tikslais pagamintos techninės medžiagos specifikacija, įskaitant informaciją apie priemaišos 
R154719 svarbą; 

2) komerciniais tikslais pagamintos techninės medžiagos specifikacijų ir toksiškumo tyrimuose naudotos bandymų 
medžiagos lygiavertiškumu; 

3) galima ilgalaike rizika žolėdžiams žinduoliams; 

4) metabolitų junginių X (*) ir IV (**) išliekamumu ir poveikiu aplinkai; 

5) rizika, kurią žuvims ir vandens bestuburiams gali kelti metabolitų junginys IV (**). 

1 ir 2 punktuose nurodytą informaciją pareiškėjas Komisijai, valstybėms narėms ir Tarnybai pateikia iki 2012 m. 
birželio 30 d., o 3, 4 ir 5 punktuose – iki 2013 m. gruodžio 31 d. 

___________ 
(*) 5-(trifluorometil)-2(1H)-piridinonas. 

(**) 4-{[5-(trifluorometil)-2-piridinil]oksi}fenolis.“
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II PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedo B dalies 15 eilutėje, kurioje nurodytas p-fluozifopas, skiltis „Konk­
rečios nuostatos“ pakeičiama taip: 

„A DALIS 

Leidžiama naudoti tik kaip herbicidą. 

B DALIS 

Kad būtų įgyvendinti Reglamento (EB) Nr. 1107/2009 29 straipsnio 6 dalyje nurodyti vienodi principai, atsižvel­
giama į p-fluazifopo peržiūros ataskaitos, kurią Maisto grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinis komitetas baigė 
rengti 2013 m. vasario 1 d., išvadas, ypač į jos I ir II priedėlius. 

Atlikdamos šį bendrą vertinimą valstybės narės: 

— ypatingą dėmesį skiria vartotojų saugai, atsižvelgiant į metabolito junginio X (*) buvimą požeminiame vandenyje, 

— ypatingą dėmesį skiria naudotojų saugai ir užtikrina, kad prireikus naudojimo sąlygose būtų nurodytos tinkamos 
asmens apsaugos priemonės, 

— ypatingą dėmesį skiria paviršinio ir požeminio vandens apsaugai jautriose taršai zonose, 

— ypatingą dėmesį skiria rizikai, kylančiai atsitiktinai paveiktiems augalams. 

Naudojimo sąlygose prireikus nurodomos rizikos mažinimo priemonės. 

Pranešėjas pateikia patvirtinamąją informaciją, susijusią su: 

1) komerciniais tikslais pagamintos techninės medžiagos specifikacija, įskaitant informaciją apie priemaišos 
R154719 svarbą; 

2) komerciniais tikslais pagamintos techninės medžiagos specifikacijų ir toksiškumo tyrimuose naudotos bandymų 
medžiagos lygiavertiškumu; 

3) galima ilgalaike riziką žolėdžiams žinduoliams; 

4) metabolitų junginių X (*) ir IV (**) išliekamumu ir poveikiu aplinkai, 

5) rizika, kurią žuvims ir vandens bestuburiams gali kelti metabolitų junginys IV (**). 

1 ir 2 punktuose nurodytą informaciją pareiškėjas Komisijai, valstybėms narėms ir Tarnybai pateikia iki 2012 m. 
birželio 30 d., o 3, 4 ir 5 punktuose – iki 2013 m. gruodžio 31 d. 

___________ 
(*) 5-(trifluorometil)-2(1H)-piridinonas. 

(**) 4-{[5-(trifluorometil)-2-piridinil]oksi}fenolis.“
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